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NOTA 

Las signaturas de los documentos de las Naciones Unidas se componen de letras 
mayúsculas y  cifras, La mención de una de taks signaturas indica que se hace referencia a 
un documento de las Naciones Unidas, 

Los documentos del Consejo tkkgmidad (signatura S/...)se publican normalmente 
en Suplementos trimestrales de los Doctanentos [o, hasta diciembre de 1975, Actas] 
OJWafes del Consejo de Seguridad La fecha del documento indica el suplemento en que 
aparece o en que se da informacibn sobre Cl. 

Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas según un sistema que se 
adoptb en 1964, se publican en volúmenes anuales de Resoluciones y decisiones del Consejo 
de Seguridad. El nuevo sistema, que se empez6 a aplicar con efecto retroactivo a las 
resoluciones aprobadas antes del lo de enero de 1965, entrb plenamente en vigor en esa 
fecha. 
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21SSa. SESION 

Celebrada en Nueva York, el lunes 29 de junio de 1979, a las 1530 horas 

~ Presidente: Sr. Oleg A. TROYANOVSKY 
(Unión de Repúblicas Socialistas Sovit%icas). 

Presentes: Los reoresentantes de los simientes 
Estados: Bangladesh,‘Bolivia, ChecoslovaquiarChina, 
Estados Unidos de AmBrica, Francia, Gabón, Jamaica, 
Kuwait, Nigeria, Noruega, Portugal, Reino Unido de 
Gran Bretafia e Irlanda del Norte, Unibn de Repúblicas 
Socialistas SovZticas y  Zambia. 

Orden del dia provlsionai (S/Agenda/;ZlJS) 

1. Aprobación del orden del día. 

2, Cuestibn del ejercicio de los derechos inalienables del 
pueblo palestino: 

Cartas, de fecha 13 de marzo de 1979 y  27 de junio de 
1979. dirigidas al Presidente del Consejo de Seguridad 
por él Presidente del Comite para el-ejerciciõ de los 
derechos inalienables del pueblo palestino (WI3164 y  
W13418). 

Se declara abierta ia sesidn a las 16.05 horas. 

Expresión de blenveoida al representante de Nigeria 

1. El PRESIDENTE (interpretacidn de/ ruso): Al 
comenxar esta sesibn quiero dar una dIida bienvenida al 
nuevo Rearesentante Permanente de Nigeria ante las 
Naciones ‘Unidas, Su Excelencia el Embájador Clark. 
TambiBn quiero felicitarlo por su elección a la Presi- 
dencia del Comitk Especial contra el Apartheid. 

Aprobación del orden del dla 

Queda aprobado eI brden del dla. 

Cuestión del ejercicio de los derechos inailenabies del pw- 
bio palestino: 
Cartas. de fecha 13 de marzo de 1979 v  27 de Mo de 

1979, dirigidas al Presidente del Cónsejo ie Segu- 
ridad LIO~ el Presidente del Comit6 uara el elerclcio de 
los derechos Inailenabies del -pueblo - palestino 
(W13164 y  W13418) 

2. El PRESIDENTE (interpretucidn de/ ruso): Deseo 
informar a los miembros del Consejo que he recibido 
cartas de los representantes de Israel, la República Arabe 
Siria, Sri Lanka y  Tlinez cn las que solicitan se les invite a 
participar en el debate del tema del orden del día. De 
conformidad con la práctica habitual a participar en el 

debate sin derecho de voto, de acuerdo con las disposi- 
ciones pertinentes de la Carta y  el articulo 37 del regla- 
mento provisional, 

Por invitacidn del Presidente, el Sr. Blum (Israel), el 
Sr. El-Choufi (República Arabe Siria), el Sr. Fernando(Sri 
Lunka) y el Sr. Mestiri (llinez) ocupan los asientos-que se 
les han reservado en la sala del Consejo, 

3. El PRESIDENTE (internretacidn de ruso): Tambibn 
deseo informara los mièmbr&del Consejo qué recibí una 
carta, de fecha 29 de juniodel Presidente del Comite para 
el ejercicio de los deiechos inalienables del pueblo pales- 
tino, que dice lo siguiente: 

“Tengo el honor de referirme a la prbxima reunión 
-del Consejo de Seguridad sobre la cuestibndelejercicio 
de los derechos inalienables del pueblo palestino y  
solicitar que se me permita hacer uso de la palabra ante 
el Consejo en mi carficterde Presidente del Comite para 
el ejercicio de los derechos inalienables del pueblo 
palestino, de conformidad con las estipulaciones del 
articulo 39 del reglamento provisional Ael Consejo.” 

4. En ocasiones anteriores, el Consejo ha invitado a los 
representantes de otros brganos de las Naciones Unidas 
con relacibn al examen de las cuestiones que figuraban en 
su orden del dla. De acuerdo con la pr&ctica establecida al 
respecto propongo que, con el consentimiento del Con- 
sejo, se invite al Presidente del Comite para eiejerciciode 
los derechos inalienables del pueblo palestino de confor- 
midad con el articulo 39 del reglamento provisional. 

Por invitacidn del Presidente, el Sr. Fall (Presidente del 
Cornil6 para el ejercicio de los derechos inalienables del 
pueblo palestino) toma asiento a Ia mesa del Consdo, 

5. El PRESIDENTE (interpretacidn del ruso): Deseo 
informar al Consejo que recibí una carta del represen- 
tante de Kuwait,& [echa 29 de junio [S/!!42&que @ce 
lo siguiente: 

“Tengo el honor de solicitar que el Consejo de Segu- 
ridad invite al representante de la Organización de 
Liberaci6n de Palestina a participar en el examen del 
tema titulado ‘Cuestión del ejercicio de los derechos 
inalienables del pueblo palestino’, conforme ala Pr&- 
tica establecida en el Consejo.” 

6. La solicitud del representante de Kuwait no se for- 
mula con arreglo al articulo 37 ni al artículo 39 del regla- 
mento provisional, pero, de ser aprobada, la invitaci6n a 
la Organización de Liberacibn de Palestina para que par- 
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ticine en el debate le conferir& los mismos derechos de 
participacibn que se confteren a un Estado Miembro 
cuando es invitado a oarticipar en virtud del articulo 37. 
IDesea algún micmb;o del ‘Consejo de Seguridad hacer 
uso de la palabra para referirse a esta propuesta? 

7. Sr. McHENRY (Estados Unidos de America) (inter- 
preracih del i,tglPs): Sr. Presidente, deseo solicitarle que 
someta a votación la solicitud de procedimiento especial 
relativa a la participacibn de la Organizacibn de Libera- 
cibn de Palestina en los debates del Consejo. 

8. El PRESIDENTE (inferpreracidrr del ruso): Si ningún 
otro miembro desea hacer uso de la palabra en este 
momento, considerare que el Consejo esti dispuesto a 
votar sobre la propuesta de Kuwait. 

Se procede a votacidn ordinaria. 

Voros a favor: Bangladesh, Bolivia, Checoslovaquia, 
China, Gab6n. Jamaica, Kuwait, Nigeria, Unión de 
Repúblicas Socialistas Soviéticas, Zambia. 

= Yotos en contra: Estados Unidos de América. 

Absstencioner Francia, Noruega, Portugal, Reino 
Unido~de~Gran Bretafia e Irlanda del Norte. 

Por 10 votoscontra 1 y  labstenciones, queda aprobada la 
propuesta. 

Por invitach del Presidente, el Sr. Terzi (Organizacidn 
de Liberacidn de Palestina) roma asiento a la mesa del 
Consejo. 

9. El PRESIDENTE (interuretacidn del ruso): El Con- 
&joii reúne hoy en resbuesia a las cartas de fécha 13 de 
marzo y  27 de junio de 1979 dirigidas al Presidente del 
Consejo por el Presidente del Comité para el ejercicio de 
los derechos inalienables del pueblo palestino [SI13164 y  
S/13418]. Los miembros del consejo tienen tambien ante 
SI el documento W3047, de fecha 19 de enero de 1979, 
donde figura una nota en la que el Secretario General 
transmite el texto de la resolución 3i128 A de la Asam- 
blea General. 

10. El primer orador es el Presidente del Comitt para el 
ejercicio de los derechos inalienables del pueblo palestino, 
Embajador Medoune Fall. a quien concedo la palabra. 

ll. Sr. FALL (Presidente del Comite para el ejercicio de 
los derechos inalienables del pueblo pàlestino) (interp;e- 
tacidn del~anct9): Sr. Presidente, al comenzar mi decla- 
ración permítame expresarle, en nombre de los miembros 
del ComitC para el ejercicio de los derechos inalienables 
del pueblo palestino y  en el mlo propio, nuestra satisfac- 
ción por verlo presidir esta sesión del Consejo. En efecto, 
su pals, la Unión de República Socialistas Sovieticas, se 
cuenta entre los Estados que brindaron apoyo y  aliento 
considerables a nuestro Comit6 desde su misma creación. 
A ello debo afiadir el interés constante que su país siempre 
ha demostrado por la cuesti6n de Palestina y  el impor- 
tante papel que ha desempefiado constantemente en los 
intentos de solución de este diflcil problema. Esos facto- 

res eminentemente positivos, sumados a sus calidades de 
diplom&tico avezado y  de gran experiencia, nos permiten 
esperar que los actuales debates se vean caracterizados 
por la equidad y  el buen criterio. 

12. Permltaseme tambibn asociarme a las expresiones 
de bienvenida que le dirigib usted al Embajador Clark, 
nuevo Representante Permanente de la República Fede- 
ral de Nigeria, con quien man,cngo especiales relaciones 
de amistad. 

13. Sin duda, el Consejo recordará que, en su resolucibn 
31/20 de 24 de noviembre de 1976, la Asamblea General 
habla hecho suyas las recomendaciones contenidas en el 
informe del ComitB para el ejercicio de los derechos ina- 
lienables del pueblo palestino’. En la misma resolución la 
Asamblea pidi al Consejo de Seguridad que examinara 
las recomendaciones contenidas en el informe del Comite, 
con miras a adootar las medidas necesarias para aplicar -_ 
dichas recomen: Jnes con el objeto de hácer r&idos 
progresos hacia una solucibn del problema de Palestina v  
él establecimiento de una paz justa y  duradera en ll 
Oriente Medio. Tambibn en la resolución mencionada, la 
Asamblea autoriz6 al Comitb para el ejercicio de los 
derechos inalienables del pueblo palestino “a que realice 
todos los esfuerzos posibles por promover la aplicacibn 
de sus recomendaciones y  a que informe al respecto a la 
Asamblea General en su trigésimo segundo periodo de 
sesiones.” 

14. Es entonces sobre la base de este mandato, que se 
renovó mediante las resoluciones 32140 A de 2 de diciem- . . 
bre de 1977 y  33/28 B de 7 de diciembre de 1978, como el 
Comitb emprendib diversas gestiones, tanto a nivel del 
Presidente como de los miembros permanentes del Con- 
sejo de Seguridad, para lograr que este órgano de las 
Naciones Unidas aplicara las recomendaciones de la 
Asamblea General. 

15. El 27 de octubre de 1977 [2041a. sesidn], el Consejo 
inició un nuevo ‘examen de las recomendaciones de la 
Asamblea General relativas al ejercicio de los derechos 
inalienables del pueblo palestino. 

16. Se justifica. pues, decir que el Consejo de Seguridad 
examina la cuestión desde el 27 de octubre de 1977 v  allr 
nunca dejb de examinarla. Por lo tanto, este debate no es’ 
un nuevo debate, sino la continuación de uno anterior que 
sblo había sido suspendido. Hoy, el Comité, después de 
haber dado muestras de mucha paciencia y  buena volun- 
tad, ha decidido pedir al Conseio aue reanude el exam*n 
de las recomendaciones de la Asamblea General sobre el 
ejercicio de los derechos inalienables del pueblo palestirn .-. 
En efecto, por solicitud de algunos miembros iñfluyentes 
del Consejo, el Comite habla aceptado, en octubre de 
1977, que se suspendiera el examen de sus informes. En 
aquel momento, el Comili: quería demostrar su buena 
voluntad y  no estorbar ninguna posibilidad de progreso 
en la búsqueda de la paz en el Oriente Medio. Sin 
embargo, aclaramos que no suscribníamos en ningún 
caso una postergacihn sine die del examen de las recomen- 
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daciones del Comite por el Consejo. Veinte meses dcspubs 
de la suspensión del debate, nos vemos obligados R com- 
probar que nada se ha hecho para reanudar el examen de 
esta cuestibn. La Asamblea General, en su resoluci6n 
33128 A, observó con pesar que el Consejo de Seguridad 
no habla adoptdo una decisión en cuanto a las recomen- 
daciones, y  autorizó e invitb al Comitk a que, 

“en el caso de que el Consejo de Seguridad no examine 
esas recomendaciones’o no adopte una decisión a su 
respecto para el la de junio de 1979, examine esa situa- 
ci6n y  formule las sugerencias que juzgue adecuadas”: 

17. El Comid escogió, primero, recordar al Consejo sus 
responsabilidades y  pedirle que reanudara el examen de 
las recomendaciones de la Asamblea General. El Comité 
se vio alentado en esta gestiln, pese a la inmovilidad del 
Consejo, por el hecho de que la mayorla de los miembros 
del Consejo había reafirmado, en la sesi6n del 27 de 
octubre de 1977, que no podla haber paz justa y  duradera 
en el Oriente Medio mientras no se hubiese hallado, entre 
otras cosas, una solucibn justa al problema de Palestina, 
fundada en el ejercicio de los derechos inalienables del 
pueblo palestino. 

18. Ademas, todos los miembros del Consejo, en uno u 
otro momento, han debido pronunciarse a favor de los 
derechos del pueblo palestino, llameseles nacionales o 
legltimos. Pero cuando se trata de las recomendaciones de 
la Asamblea General, ciertos miembros, a pesar de sus 
manifestaciones en favor de los derechos del pueblo pales- 
tino, adoptan una actitud inflexible, negativa y. sobre 
todo, totalmente injustificada. Estecomportamiento, que 
parece serles inspirado por su protegido de la región del 
Oriente Medio, contribuye a frenar considerablemente el 
proceso de paz en el Oriente Medio. Al proceder así, 
obstaculizan todo progreso hacia la búsqueda de unarre- 
glo del problema palestino que tenga en cuenta los dere- 
chos nacionales legltimos de todas las partes interesadas. 

19. Mientras el Consejo de Seguridad ha quedado inmo- 
vilizado gracias a algunos de sus miemuros permanentes, 
continúa el ciclo infernal en el Oriente Medio. Los pales- 
tinos, a los que no se les ha dejado otra opcibn que la 
lucha armada, continúan sus operaciones militares contra 
Israel oara reconauistar sus derechos usumados. En otras 
palabias, la gueira entre los pueblos árabe y  judlo de 
Palestina nrocinue Y se intensifica. El Consejo de 
Seguridad-irónicamente, dirían algunos; trágicamente, 
diriamos nosotros- ha quedado paralizado por aquellos 
aue abrigan el sueff o de arreglare1 nroblema palestino sin 
10s palestinos y  su representante iegitimo, ia Organixa- 
ci6n de Liberacibn de Palestina. El Comite no puede sino 
sentir inquietud ante tal situación y  tal actitud; porque le 
parece por lo menos paradójico que se desconozcan las 
posiciones de la OLP y  que se rechace el menor contacto 
con ella, mientras se declara que se desea encontrar una 
solución pacifica al problema palestino. 

20. Desde la sesiSn de 1977 del Consejo de Seguridad, 
las llamas del conflicto palestino-israelí se han extendido 
al Líbano. La soberanía de este país sigue siendo piso- 
teada y  su territorio ha sido incluso invadido y  ocupado 
por el ejército israell. Como consecuencia de talcs actos, el 
Consejo ha debido despachar alli una fuerza de manteni- 
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miento de la oaz. Esta fuerza, lamentablemente, no ha 
podido cumpljr en forma satisfactoria con su mandato, a 
causa de que Israel continúa su polltica de ocupaci6n 
encubierta del Llbano Meridional. El Comitb comunicó 
oportunamente al Consejo que el envio de una fuerza de 
mantenimiento de la paz al Líbano Meridlonal no podrla 
tener resultados duraderos si no se atacaban los pro- 
blemas de fondo, a saber, la aplicación del derecho de los 
palestinos del Llbano a volver a su patria. 

21. Frente a ese clima de violencia y  de tensión, los 
dirigentes israelles continuaron echando lefla al fuego. 
Continúan tambiCn negando al pueblo palestino su dere- 
cho fundamental a la libre determinación. Quisiera ilus- 
trar lo que digo recordando que el Primer Ministro de 
Israel declaró, no hace mucho, el 6 de junio pasado, que 
no habra jamas un Estado palestino independiente. 
Incluso agregó: 

“Si a los miembros grabes del consejo ejecutivo que 
surgim de las elecciones en 12 Ribera Occidental se les 
ocurre proclamar la independencia palestina, sedn 
arrestados inmediatamente por el ejercito israell.” 

Debe decirse que este es un buen ejemplo de desprecio por 
el derecho a la libre determinación de los pueblos. 

22. Pero e ‘a negacibn constante de los derechos nacio- 
nales del pueblo pa!estino tiene su faz mfis provocadora 
en la política de Israel de instalacibn de asentamientos en 
los territorios árabes ocupados. En 12 afios, las autori- 
dades israelles han establecido 110 asentamientos, que 
agrupan a 16.000 personas, en los territorios palestinos y  
árabes ocupados despues del 6 de junio de 1967. Lo m8s 
grave es que se atribuye a las actuales autoridades israelíes 
la intención de prepararse a duplicar, en los cisco pr6xi- 
mos aflos,los 58 asentamientos que existen et. la Ribera 
Occidental del Jordán. 

23. Hace poco, a comienzos de junio, las autoridades 
israelles decidieron autorizar la instalacibn de un asenta- 
miento en Elon Moreh, a las puertas mismas de la ciudad 
palestina de Nablus. En honor a la verdad, debemos decir 
que en esta ocasión n~cluso los mtls fieles amigos tradicio- 
nales de Israel no han vacilado en calificar esta decisi6n 
como-y cito a uno de ellos- “un error que ni siquiera 
redunda en interks del mismo Estado de Israel.” 

24. Este no es sino un ejemplo que ilustra la reprobaci6n 
casi universal que provoca la politica israelí de asenta- 
mientos. Todo el mundo se da cuenta de que se trata de 
una polltica tendiente a socavar cualquier proceso de paz 
y  que estA reflida con la Carta de las Naciones Unidas y  el 
derecho internacional. 

25. El clima de violencia que se cierne actualmente 
sobre el Oriente Medio, al igual que la actitud negativa de 
ciertas partes en el conflicto en lo que atafíe a los derechos 
nacionales del pueblo palestino, constituyen graves obs- 
t6culos para lz paz. A este respecto, el-Comite ha tenido 
que comunicar al Consejo su posici6n acerca de los últi- 
mos acontecimientos producidos en el Oriente Medio. 
Esta posición se resume en los siguientes principios: pri- 
mero, 12 cuestión de Palestina constituye el meollo del 
problema del Oriente Medio y. en consecuencia, no puede 
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preverse solución alguna sin tener en cuenta los derechos 
del pueblo palestino; segundo, el logro de los derechos 
inalienables del pueblo palestino para poder regresar a 
sus hogares y  obtener la libre determinación, la indepen- 
dencia y  la soberanía nacional contribuir8 a la solución de 
la crisis en el Oriente Medio; tercero, la participacibn de la 
Organizacibnde la Liberaci6nde Palestina, representante 
del pueblo palestino, en un pie de igualdad con las otras 
partes sobre la base de ;as resoluciones 3236 (Xx1X) y  
3375 (XxX) de la Asamblea General, resulta indispensa- 
ble en todos los esfuerzos. d:liberaciones v  conferenck 
sobre el Oriente Medio que se emprendan bajo los ausyi- 
cias de las Naciones Unidas; cuarto, la inadmisibilidad de 

la adquisicibn de territorio por la fuerza impone la c.aliga- 
cibn de que Israel abandone total y  rilpidamentelos terri- 
torios que ha ocupado. Por otra parte, el Comite recordó 
al Consejo, en su carta del 30 de marzo de 1979 [S/l32lO], 
que la Asamblea General. en su resolución 33/28 A, ha 
declarado 
- “que la validez de cualesquiera acuerdos que pretendan 

resolver el problema de Palestina exige que tales acuer- 
dos se encuadren dentro del marco de las Naciones 

- Unidas v  de su Carta v  sus resoluciones sobre la base de 
la realiktción y  el ejekicio plenos de los derechos ina- 
lienables del pueblo palestino, con inclusibn del dere- 
cho de retorño y  el-derecho a la independencia y  la 

.soberanla nacionales en Palestina, y  con la participu- 
cibn de la Organización de Liberacibn de Palestina”. 

26. Esta posici6r. del Comite se basa esencialmente en 
las resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas, y  se 
beneficia con el apoyo del G,:upo de Palses no Alineados 
de la Organizacibn de la Unidad Africana, de la Confe- 
rencia IslAmica y  de la Liga de los Estados Arabes, 

27. Las recomendaciones de la Asamblea General rela- 
tivas a la aplicación de ios derechos inalienables del pue- 
blo palestino no puedan ser ignoradas en ningún esfuerzo 
tendiente a la búsqueda de la paz en el Oriente Medio, 
toda vez que han sido aceptadas por la mayorla de la 
comunidad internaciotil. 

28. Algunas delegaciones han opinado que dichas reco- 
mendaciones son parciales y  desequilibradas. En este sen- 
tido. el Comjt6 ha reaccionado poativamente al mantener 
consultas con las delegaciones en cuestibn con el propó- 

-sito de explicarles los objetivos y  los principios sobre los 
cuales se basan tales recomendaciones y, sobre todo, para 
invitarlas a que formulet sus sugerencias y  observaciones 
que puedan mejorar aquellas normas. 

29. Lamentablemente, nos hemos dado cuenta de que 
esas delegaciones no estaban dispuestas a aportar una 
contrlbucf6n positiva para el trabajo del Comitt. Sin 
embargo, no hemos perdido la esperan= de que algún dla 
adopten una actitud m8e positiva frente a las recomenda- 
ciones del Comiti. En este orden de ideas, me permito 
recordar al Conseio los terminos de la declaración sobre 
el Oriente Medio kitida el 18 delcorriente por los Minis- 
tros de Relaciones Exteriores de la Comunidad Europea 
[S/13423]. Los Nueve examinaron la situación en el 
Oriente Medio y  declararon 

“que una paz justa y  duradera no podrá lograrse rn&s 
que sobre la base de un arreglo global fundado en . . . la 

inadmisibilidad de la adquisición de territorios por 
medio de la fuerza; la necesidad de que Israel ponga 
termino a la ocupaci6n territorial que mantiene desde 
el conflicto de 1967; el respeto de la soberanla, la 
integridad territorial y  la independencia de cada 
Estado de la reg& ydc su derecho a viviren pazdentro 
de fronteras seguras y  reconocidas; el reconocimiento 
de que para el logro de una paz justa y  duradera deber, 
tenerse en cuenta los derechos legítimos de los pales- 
tinos, incluido su derecho a una patria”. 

30. Usted convendra conmigo, Sr. Presidente, en que 
nuestro Comitd podda haber reivindicado la paternidad 
de estos principios. JamBs hemos dicho otra cosa, y  esta- 
mos dispuestos a apoyar toda decisi6n del Consejo de 
Seguridad que se base en esa declaraci6n de los nueve 
países europeos. 

3 1, Despu& de tres aiíos de actividades caracterizadas 
por la obstruccibn sistemática de determinados miembros 
del Consejo, los miembros del Comité estin plenamente 
conscientes de la posibilidad de un nuevo uso abusivo del 
derecho de veto para impedir la puesta en prktica de los 
derechos inalienables del pueble palestino. Empero, 
desearlamos invitar a esos miembros del Consejo a que 
reflexionen sobre el hecho de que las recomendaciones de 
la Asamblea General han sido adoptadas por el Consejo 
Nacional Palestino. A menos que quieran el logro de la 
paz en Palestina sin el acuerdo de los palestinos, lo cual 
distarla mucho de ser realista, es evidente que tendrfin que 
tener en cuenta esas recomendaciones que han sido prepa- 
radas bajo los auspicios de las Naciones Unidas y  merecen 
el apoyo casi unbnime de las partes interesadas en el 
conflicto del Oriente Medio. 

32. Otro elemento aue deben tener en cuenta las delena- 
ciones que se oponen a las recomendaciones de la Asa& 
blea General es la actitud del propio pueblo israell. En 
efecto, de acuerdo con una enweka kciente efectuada 
por el Instituto PORI, el 63,4% de los israelles interro- 
gados respondieron que no ser8 posible la pazglobal con 
los palses árabes sin la solucibn del problema palestino; 
entre las pereonas que dieron otras respuestas, solamente 
el 5.1% estimó que podda lograrse la paz sin resolver el 
problema palestino, en el caso de que el Reino de Jorda- 
nia se sumara a ese acuerdo, lo cual podrla ser un obstA- 
culo no menos insuperable. He aquí una evolución 
positiva que demuestra que los derechos inalienables del 
poeblo palestino no pueden seguir siendo escamoteados. 
Pero ello, en opinibn del Comité, si el Consejo de Segu- 
ridad toma las recomendaciones de la Asamblea General 
como base para la solución de la cuestión de Palestina, 
evidentemente ello significar8 una importante contribu- 
ción para la búsqueda de la paz en el Oriente Medio. En 
efecto, la mayor parte de los esfuerzos de paz empren- 
didos a partir de 1967 se han fundado en una base estrecha 
que no tuvo debidamente en cuenta los derechos nacio- 
nales del pueblo palestino. pero el Conscio tiene hov la 
ocasión de corregir esta grave falla al sentar las bases para 
una paz justa y  duradera. 

33. Para terminar, deseo reiterar la convicción de los 
miembros del Comitt de que la situación. actual en el 
Oriente Medio no tolera ya mas paliativos y  de que el 
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Consejo debe asumir las responsabilidades que le son 
propias y  abrir las puertas de la paz para el pueblo pales- 
tino representado por la Organizaci6n de Liberación de 
Palestina. La historia de las negociaciones pasadas y  pre- 
sentes demuestra que no hay otra alternativa. La volun- 
tad de ignorar los derechos del pueblo palestino siempre 
nos ha alejado mAs de la paz. Por ello confio en que el 
Consejo sacara conclusiones de esta verdad y  adoptar6 de 
una vez por todas las recomendaciones de la Asamblea 
General relacionadas con la aplicacibn de los derechos 
inalienables del pueblo palestino. 

34. El PRESIDENTE (interpretach del rusa): El 
siguiente orador es el representante de Túnez, que desea 
hacer uso de la palabra en su carActer de Presidente del 
Grupo de Estados Arabes durante el mes de junio. Lo 
invito a tomar asiento a la mesa del Consejo y  a formular 
su declaraci6n. 

35. Sr. MESTIRI (Túnez) (interpretacidn def franc4s): 
Sr. Presidente, nos es muy grato verlo presidir el Consejo 
de Seguridad durante este debate tan importante y  esta- 
mos seguros de que su sagacidad y  diligencia contribuinln 
a que pueda evolucionar la crucial cuesti6n de los dere- 
chos del pueblo palestino, que nuevamente se somete a la 
atención del Consejo. Usted representa a un pals que 
sostiene con vigor la &us.a del pueblo palestino y  también la 
de todos los pueblos sometidos a la dominacibn colonial y  
extranjera. 

I 

36. Quiero tambien aprovechar esta oportunidad para 
saludar la llegada a Nueva York y  su incorporaci6n al 
Consejo del Embajador Clark, nuevo Representante Per- 
manente de Nigeria, pals con el cual mi patria mantiene 
desde hace mucho tiempo relaciones fraternas y  de 
amistad. 

37. Al hablar tanto en mi carActer de representante de 
Túnez como de Presidente del Grupo de Estados Arabes, 
quiero ante todo decir a usted, Sr. Presidente, como a los 

demAs miembros del Consejo, cuAn grande es nuestra 
inquietud ante la situaci6n que impera actualmente en el 
territorio palestino ocupado. Vemos, en efecto, por una 
parte, un Consejo de Seguridad estancado ante esta cues- 
tión y, por otrs parte, una Potencia ocupante decidida a 
implantar a vista y  paciencia de todos los jalones de la 
anexibn. Esto demuestra hasta ou6 punto tiene importan- 
cia el elemento tiempo, y  es por ellõque no solamente los 
Estados Arabes, sino tambien los palses del tercer mundo, 
experimentan cada vez una mayor ansiedad ante la evolu- 
ción precipitada de esa situaci6n. 

38. Raramente una cuestión tan crucial, que efecta la 
suerte de todo un pueblo y  de toda una regibn cuya 
importancia estrategica es determinante para la paz y  la 
seguridad internacionales, ha encontrado tanto inmovi- 
lismo, tanta inercia y  tanta impotencia, no obstante haber 
sido objeto de numerosos debates en el Consejo de Segu- 
ridad. En efecto, ya en el mes de octubre de 1977 las 
recomendaciows del Comid para el ejercicio dc los dere- 
chos inalienables del pueblo palestino como base de la 
solución de la cuestibn de Palestina. Desdeentonces, esas 
recomendaciones han permanecido en la mesa del Con- 
sejo sin que se haya adoptado resoluci6n alguna a su 

respecto, a pesar de los llamamientos del ComitC y  de las 
resoluciones de la Asamblea General, la última de las 
cuales, la 33~18 A 

“Insta ma vez m6s al Conseio de Senuridad a aue 
examine las recomendaciones respaldadas por - la 
Asamblea General en sus resoluciones 31/20 y  32140 A 
y  en la presente resolucibn y  a que adopte lo antes 
posible una decisión al respecto”. 

Debemos constatar que la duda del Consejo es tanto mAs 
incomprensible cuanto que todas esas recomendaciones 
se han basado en las resoluciones aprobadas tanto por la 
Asamblea General como por el propio Consejo de 
Seguridad. 

39. Si me permito insistir sobre este punto es porque la 
aplicacibn del programa adoptado por la Asamblea 
General para la realización de los derechos del pueblo 
palestino, de conformidad con las propuestas del Comit6, 
requiere el concurso urgente, activo y  firme del Consejo 
de Seguridad. 

40. En cuanto al fondo del problema, es decir, la solu- 
ción global y  definitiva de la cuesti6n de Palestina, con- 
viene quiz6s recordar que las recomendaciones del 
ComitC contienen estos cuatro principios fundamentales: 
Primero, la cuesti6n de Palestina es el meollo del pro- 
blema del Oriente Medio y, por lo tanto. ninguna soluci6n 
justa y  duradera podrA preverse si no se tienen plena- 
mente en cuenta los derechos inalienables del pueblo 
palestino. Segundo, la plena realización de los derechos 
inalienables del pueblo palestino, incluido su derecho a la 
libre determinacibn, independencia y  soberanla nacio- 
nales, es el tinico medio que puede conducir a una solu- 
ción duradera de la crisis del Oriente Medio. Tercero, la 
participacibn de la Organizacibn de Liberacibn de Pales- 
tina, único representante legitimo del pueblo palestino, en 
pie de igualdad con las otras partes y  sobre la base de las 
resoluciones 3236 (Xx1X) y  3375 (XxX) de la Asamblea 
General. en todas las conferencias Y  nenociaciones aue 
sobre el Óriente Medio se realicen bajo lolauspiciosdeias 
Naciones Unidas. Cuatro, la inadmisibilidad de la adqui- 
sici6n de territorio por la fuerza y  la consiguiente ubliga- 
ción que tiene Israel de evacuar total y  rApidamente todo 
territorio asl ocupado. 

41, He aqtd, en resumen, las principales recomendacio- 
nes del Comitt, que, si fueran aplicadas-y deben 
serlo-, podrlan responder positivamente a las Iegltimas 
aspiraciones del pueblo palestino. 

42. Sin embargo, si se tiene en cuenta la suerte que han 
corrido esas recomendaciones, adoptadas por la Asam- 
blea General y  apoyadas por el movimiento de paises no 
alineados, asl como tamblbn por la Ha. reunl6n en la 
cumbre de Ia Organlzacibn de la Unidad Africana y  por la 
Conferencia IslAmica, no podemos menos que expresar 
nuestra decepci6n e inquietud por el hecho de que no haya 
sido posible hasta ahora hacer algo tangible que permita 
al pueblo palestino disfrutar de sus mAs elementales y  
legltimos derechos, aparte de que sería tmgico que dcjá- 
ramos que estallara un resentimiento latente, creando as1 
una situación cuyas consecuencias sedan sufridas por 
toda la comunidad internacional. 

‘1 
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43. El silencio del Consejo y  sus dilatorias no harAn mAs 
que alentar a Israel a perpetuar su política de rechazo y  
negacibn del derecho del pueblo palestino a la existencia. 
En efecto, Israel parece quereradoptardefinitivamente el 
idioma de ‘3s hechos consumados y  una actitud caracteri- 
zada por _. desprecio del derecho de los demAs. Esto no 
puede mAs que abrir el camino a mAs frustración, mAs 
violencia y  a tiesgos cada vez mayores da una conflagra- 
cl6n, 10 que la comunidad internacional ciertamente no 
desea. Sin embargo, no se ha hecho esfuerzo decisivo 
alguno para evitarlo peor; la comunidad internacional y  
las Naciones Unidas tienen en verdad el derecho a esperar 
mAs de parte de quienes disponen de los medios-para 
hacer que Israel adopte una actitud mAs razonable. 

44. No tratamos de dramatizar aqul, pero la situacibn 
que impera en los territorios Arabes ocupados no da lugar 
al optimismo. Por el contrario, cada dla nos reafirma más 
en maestra conviccibn de que Israel continuar8 violando 
los principios del derecho internacional, de la Carta de las 
Naciones-Unidas y  de las resoluciones de la Asamblea 
General y  del Consejo de Seguridad, desafiando con arro- 
gancia a la opinión mundial. 

45. Efectivamente, las prActicas inhumanas en contra de 
los palestinos, las exacciones que sufren en su carne y  en 
sus bienes, la represión y  los bombardeos asesinos a que 
estAn sometidos cotidianamente en su propio territorio 
ocupado y  en el Líbano Meridional, a pesar de las nume- 
rosas resoluciones del Consejo de Seguridad, la peligrosa 
polltica de establecer nuevas colonias que continúan 
extendibndose cada vez más y  por la que se trata abierta- 
mente de expulsar definitivamente a los palestinos 
-cuyas tierras son confiscadas por la fuerza-de sus 
hogares y  de su patria son otras tantas pruebas flagrantes 
de la intransigencia de los dirigentes israelles respecto de 
la comunidad internacional y  los derechos humanos FAS 
fundamentales. 

46. LAcaso es necesario recordar que hace apenas tres 
meses el Consejo de Segutidad aprobó la resolucibn 446 
(1979) por la qÚe pide Ü Israel qÚe se abstenga de aplicar 
esas pollticas? Sin embargo, las declaraciones de los 
miembros del Gobierno israell, seguidas siempre de los 
efectos en el terreno, como la declaracibn atribuida al 
Ministro de Agricultura, por la que se indica que 27.000 
familias de colonos se instalarAn en la Ribera Occidental 
en el curso de los tres pr6ximos afíos, confirman que 
Israel tiene la intención de proseguir su polltica de esta- 
blecer nuevas colonias, es decir, una polltica de expansibn 
y  de colonizaci6n declaradas. Además, el Primer Ministro 
de Israel ha declarado en varias ocasiones ante su Parla- 
mento que, para Cl, nunca existirA un Estado palestino, 
que Israel no volver8 jamAs a las fronteras de antes del 5 
de junio de 1967 y  que JerusalCn deber8 ser eternamente la 
capital del Estado de Israel. Todas esas declaraciones, 
inspiradas muchas veces en un fanatismo religioso de 
tiempos pasados, nos aclaran ampliamente cuA!es son los 
verdaderos designios de los actuales dirigentes de Israel 
en cuanto a la región. 

47. Por ello, debemos expresar una vez mAs nuestra 
profunda preocupacibn antc estos acontecimientos 
recientes cuyas consecuencias no nos parecen favorables a 

la puerta en prActica de los derechos inalienables del 
pueblo palestino, tal como los definen los diversos 6rga- 
nos de las Naciones Unidas. 

48. Ya es hora de que el Gobierno israell comprenda de 
una vez por todas que no pueden instaurarse la paz y  la 
seguridad con desprecio de los derechos de los demAs a la 
existencia ya la libertad, y  que solamente podrAn basarse 
sobre la equidad y  el respeto de los principios elementales 
de la moral y  el derecho internacional. 

49. Dentro de este contexto, los acontecimientos que se 
han producido en el Oriente Medio demuestran que la 
politica practicada por Israel, basada en la negativasiste- 
mAtica del hecho palestino, su opresibn de ese pueblo y  su 
negativa obstinada a reconocer a la Organización de 
Liberación de Palestina, no pueden conducir a nada: 
cuatro guerras no han reducido al pueblo palestino al 
silencio ni a la aceptaci6n de la dominación extranjera. 
Hoy mAs que nunca el pueblo palestino estA decidido, 
bajo la gula de su organizacibn de liberación, a recuperar 
sus derechos, su territorio y  su soberanla, apoyado por 
una mayorla muy grande de los pueblos y  las naciones del 
mundo que mAs de una vez han manifestado su profundo 
convencimiento de que no puede haber paz en el Oriente 
Medio sin una solución justa del problema palestino. 

50. QuizAs haya que recordar una vez mAs y  decir nue- 
vamente que nosotros queremos la paz en el Oriente 
Medio; una paz justa y  duradera, negociada con todas las 
partes en el conflicto y  muy particularmente con el pueblo 
palestino, representado por la OLP. Los paises Arabes y  la 
OLP no han dejado nunca de dar pruebas de su voluntad 
resuelta a lograr la paz y  contribuir en la elaboración de 
una soluci6n justa y  duradera del problema. Han dado 
pruebas de Sexibilidad y  de comprensión frente a la rea- 
lidad y  los acontecimientos, sin buscar la agresión o la 
guerra. 

51. Sin embargo, consideramos que todo intento de 
soluci6n, para que pueda merecer crAdito y  lograr resul- 
tados satisfactorios para todos, no ~610 debe tener en 
cuenta los derechos de todas las oartes. tal como los 
define la Carta y  las resoluciones pertinentres de las 
Naciones Unidas, sino tambiAn permitir la narticioaci6n. 
en un plano de igualdad, de todas las partes-interesadas y; 
en primer lugar, de los representantes del pueblo pales- 
tino, elemento central de todo el problema del Oriente 
Medio. Este problema constituye un todo; no puede ser 
objeto de escisión alguna. Israel debe reconocer este 
hecho y  aceptarlo. Su negativa constituirla una obstina- 
cibn en buscar falsas soluciones basadas en la polltica del 
hecho consumado y  el desprecio de los derechos impres- 
criptibles de los pueblos. 

52. Por ello debemos tener confianza en la capacidad de 
las Naciones Unidas para desempeiíar sus directivas y  
acciones viables y  eficaces, porque son justas y  duraderas, 
para la solucibn de la cuestión de Palestina; en esto esta en 
juego la paz en la región y  la seguridad en el mundo. 

53. En su carta del 13 de marzo de 1979 dirigida al 
Presidente del Consejo de Seguridad [.S/13164], el Presi- 



dente del Comit6 para el ejercicio de los derechos inalie- 
nables del pueblo palestino dice: 

“El Comit& esta Intimamente convcncidode que una 
accibn concreta del Consejo de Seguridad, basada en la 

~aplicación dc las recomendaciones del Comite, llevarla 
sin duda a la realizaci6n de progresos tangibles hacia 
una solución de la cuesti6n de Palestina. Los miembros 

“del Comit6 estiman tambi6n que el estancamiento que 
impera actualmente cn la región, estancamiento carac- 
terizado por la falta de toda inciativa que pueda llevara 
la paz, asl como la prolongaci6n de la ocupacibn ilegal 
de los territorios Arabes, no son conducentes a la pre- 
venci6n no podrá sino conducir a un agravamiento de 

--Ia amenaza a la paz y  la seguridad internacionales,” 

54. El estancamiento prevalece todavía en la región y  
sabemos que la situación permanecerá en esa forma mien- 
tras se siga ignorado el problema palestino. Esa situacibn 
requiere una accibn concreta de parte del Consejo,acción 
tanto mas acuciante cuanto que las pollticas declaradas y  
practicadas por el Gobierno israelí no favorecen unclima 
propicio para la búsqueda de una verdadera solucibn 
pacifica. 

55. Ya es hora de que el Consejo adopte medidas con- 
cretas para hacer aplicar las recomendaciones del Comit&. 
que constituyen las bases indispensables para la instaura- 
ción de una paz fundada en la justicia y  el derecho y  poner 
tin a los sufrimientos de un pueblo a vivir en condiciones 
inhumanas intolerables. 

56. Los palestinos no pueden continuar como las vlcti- 
mas infortunadas de una situación que no ha sido creada 
por ellos y. en realidad, de una situación en la que las 
Naciones Unidas deben asumir plenamente su parte de 
responsabilidad. 

57. El PRESIDENTE (interpretacidn del ruso): El ora- 
dor siguiente es el renresentante de Sri Lanka. auien desea 
formular una declaración en su calidad de Pr&idente del 
Bur6 de Coordinacibn de los Paises no Alineados. Lo 
invito a tomar asiento a la mesa del Consejo ya formular 
su declaración. 

58. Sr. FERNANDO (Sri Lanka) (interpretacfdn del 
inglds): Sr. Presidente, ante todo permítame agradecerle a 
usted ya los demas miembros del Consejo que me hayan 
brindado esta oportunidad de dirigir la palabra al Con- 
sejo esta tarde. No tengo dudas de que, bajo su atinada y  
sabia direcci6n, las deliberaciones del Consejo produ- 
cidn fruto. Al mismo tiempo, quisiera ampliar nuestro 
agradecimiento al anterior Presidente del Consejo, el 
Sr. Futscher Pereira de Portugal, por los servicios que 
prestb al Consejo durante el mes de mayo. 

59. Quisiera tambibn asociar a mi delegación con la 
bienvenida que se le dio al Sr. Clark, nuevo Represen- 
tante Permanente de la Nigeria no alineada. 

60. Una vez más cl Consejo de Seguridad ha sido convo- 
cado para considerar la cuestión de Palestina. Deseo 
poner de manifiesto nuwro agradecimiento por la inicia- 
tiva del Embajador Fall, Presidente del Comité para el 
ejercicio de los derechos inalienables del pueblo Pales- 

tino, por presentar esta importante cuestión antc el Con- 
sejo, atendiendo a la resolucibn 33128 A aprobada por la 
Asamblea General cn su último pedodo de sesiones. 

61. Atribuyo particular valor a esta oportunidad dc 
dirigirme al Consejo, por tres razones. 

62. Primero, no hablo solamente como representante de 
Sri Lanka, cuyo Gobierno ha apoyadoconstantemente la 
causa palestina, sino, mis aún, como rcpresentantc del 
movimiento de los paises noalineados, que esta integrado 
por mas de 80 Miembros de las Naciones Unidas, asl 
como por la Organizaci6n de Liberación dc Palestina. La 
cuestibn de Palestina ha sido una de las prioridades mfixi- 
mas del Grupo de los Paises no Alineados. 

63. Segundo, los países no alineados sostienencon vigor 
y  unanimidad el criterio, compartido por la vasta mayoría 
de la comunidad internacional, que la cues:ión palestina 
constituye el fondo del conflicto en el Oriente Medio. 
Mientras no se resuelva la cuestidn de Palestina. mientras 
no sean reconocidw en la realidad los derechos nacio- 
nales inalienables del pueblo palestino, el Oriente Medio 
no gozara de la paz y  estabilidad de que carece desde hace 
tanto tiempo. 

64. Tercero, aunque por haberse repetido tana menudo 
parece una perogrullada, la verdad es que las condiciones 
desasosegadas en I:I Oriente Medio constituyen una cons- 
tante amenaza para la paz y  la seguridad internacionales. 
La preocupacidn por el constante estado de inestabilidad 
polltica e injusticia en el Oriente Medio, por lo tanto, no 
es ~610 una preocupación del pueblo palestino, del pueblo 
árabe o de los palses no alineados, sino de cada uno de los 
Miembros de las Naciones Unidas. 

65. Regrese a Nueva York hace apenas una semana, 
luego de asistir a la reunión ministerial del Buró de Coor- 

,i 
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dinacibn de los Palses no Alineados, que ti pals tuvo el 
privilegio dé acoger. En esta conferencia se puso clara- 
mente de relieve, en lo que respecta de que la cuestibn del 
Oriente Medio, que habla unaconviccibn inquebrantable 
de que la cuestibn de Palestina constitufa el fondo del 
problema del Oriente Medio. Es evidente que la correla- 
ción entre el problema del Oriente Medio y  la cuestión 
palestina es de tal car6cter que ninguna solución del 
problema del Oriente Medio puede ser completa o dura- 
dera a menos que tambi&n se resuelva la cuesti6n pales- 
tina. Mas concretamente, qued6 en claro que una paz 
justa y  duradera en la regi6n no se lograra si no es sobre la 
base del retiro total e incondicional de Israel de todos los 
territorios palestinos y  Arabes ocupados y  el restableci- 
miento de los derechos nacionales e inalienables del pue- 
blo palestino, que incluyen el derecho a regresar a su 
patria, a la libre determinacibn y  al Estado propio. La 
Organización de Liberación de Palestina, quees un miem- 
bro del Grupo de los Palses no Alineados, deben tener 
Plena e inual narticiDaCi6n en todas las deliberaciones 

I . .  

serias que traten las cuestiones involucradas en el Oriente 
Medio. Ninguna solución de la cuestión del Oriente 
Medio podr6 considerarse global, justa y  permanente sin 
la participación de la Organizaci6n dc Liberación de 
Palestina cn sus debates, como parte indeprndirntc y  en 
un pie de igualdad con todas las partes interesadas. 
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66. Es notable que el complejo conglomerado de pro- 
blemas que rodean a Ia cuesti6n del Oriente Medio pueda 
ser explicado por una verdad relativamente simple, es 
decir, que la persistencia de la ocupacibn por Israel de 
territorios palestinos y  Arabes y  la negativa de aquel pals 
de los derechos inalienables de estos pueblos constituyen 
los obstáculos gemelos que han impedido el logro de la 
paz en la región. El Embajador Fall, que me precedib en el 
uso de la palabra en su condición de Presidente del 
Comitb para el ejercicio de los derechos inalienables del 
pueblo palestino, ya se refirib a algunos aspectos vincu- 
lados con estos obstAculos que se oponen a la paz. Yo 
mismo tengo experiencia personal al respecto por ser 
miembro del ComitA Especial encargado de investigar las 

-- prActicas israelles que afecten a los derechos humanos de 
la población de los territorios ocupados. Estas son dos 
facetas de la cuestión principal, que debe preocuparnos a 
todos. - 

67. En Colombo, los Ministros de los países no ali- 
neados tuvieron conciencia de los diversos aconteci- 
mientos vinculados al Oriente Medio que han tenido 
lugar recientemente. A menosque lascondiciones bAsicas 
que acabo de describir sean satisfechas, nada podrA resol- 
ver en realidad la cuestión de Palestina o la del Oriente 

68. No deseo hacer una larga declaración puesto que me 
doy cuenta de la limitacibn del tiempo. Las decisiones 
fundamentales sobre la cuestión del Oriente Medio, que 
fueron reafirmadas por los Ministros de los países no 
alineados en Colombo, monto se distribuidn como 
documento de las Naci&s Unidas’. 

69. Sin embargo, para concluir quisiera destacar que 
toda solucibn de la cuesti6n del Oriente Medio debe hacer 
frente con realismo político a la cuestión de Palestina. 
Cualquier soluci6n de la cuestión de Palestina, evidente- 
menté, debe basarse en la Carta de lae Naciones Unidas y  
en las resoluciones aprobadas por las Naciones Unidas, 
inc. ;ive el Consejo de Seguridad. Concretamente, esto 
significaría que es esencial el reconocimiento de los dere- 
chos nacionales inalienables del pueblo palestino, inclu- 
sive la participación de la OrganizacMn de Liberaci6n de 
Palestina en todas las negociaciones, junto con el retiro 
total e incondicional de Israel de los territorios palestino y  
Arabes que estA ocupando. A menos que se cumpla con 
estas dos condiciones fundamentales, no podrA haber paz 
duradera en el Oriente Medio. 

~70. El PRESIDENTE (interpretacidn delruso): Quisiera 
informara los miembros del Consejo queacabode recibir 
una carta del representante de Egipto, en la que solicita se 
le invite a participar en el debate del tema del orden del 
día. De conformidad con la prActica habitual y  con el 
consentimiento del Consejo, me propongo invitara dicho 
representante a participar en el debate, sin derecho de 
vo!o. dc conformidad con las disposiciones pertinentes de 
la Carta y  cl artículo de voto, de conformidad con las 
disposiciones pertinentes de la Carta y  el articulo 37 del 
reglamento provisional. 
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Por invitacidn del Presidente, el Sr. Elaraby (Egipto) 
ocupa el lugar que le ha sido reservado err la sala del 
Consejo. 

71. El PRESIDENTE (isterpretaci6n del ruso): 81 
siguiente orador es el reprewuante de Israel, a quien 
invito a tomar asiento a la meti del Consejo ya formular 
su declaracirk. 

72. Sr. BLUM (Israel) (interpretacidn del inglt3): El 
Oriente Medio se encuentra hoy en una encrucijada crí- 
tica de su historia. En los últimos 30 afios hemos asistido a 
dos enfoques diametralmente opuestos del conflicto en 
nuestra región. Ambos enfoques fueron a prueba y  ensa- 
yados, y  la opcibn entre ellos nunca ha sido mAsclara. IJn 
enfoque infligió cuatroguerras y  sufrimientos indecibles a 
todos los pueblos de nuestra regibn. El otro ofrece la 
única esperanza de poner fin a la guerra y  crear un futuro 
constructivo basado en la cooperacibn y  la coexistencia 
pacífica. 

73. El segundo enfoque estA incorporado a la Carta de 
las Naciones-Unidas, que afirma la resolucibn de todos los 
Estados Miembros “a convivir en paz como buenos veci- 
nos” e insta a la soluci6n pacifica de las controversias, en 
primerlsimo lugar mediante la negociación. Ese enfoque, 
basado en el respeto mutuo y  la igualdad soberana de 
todos los Estados, fue reafirmado por la resolución 242 
(1967) del Consejo de Seguridad, de 22 de noviembre de 
1967, en la que se reconocib la integridad territorial e 
independencia política de todos los Estados en el Oriente 
Medio y  su derecho a vivir en paz dentro de fronteras 
seguras y  reconocidas, libres de amenaza o actos de 
fuerza. Esa resolucibn fue aceptada por las partes y  apo- 
yada por la abrumadora mayorla de los Estamos Miem- 
bros. Hoy sigue siendo el único marco convenido y  
establecido para alcanzar una paz global y  negociada en el 
Oriente Medio. 

74. Este enfoque tambiAn ha demostrado ser hasta 
ahora el único que nos da esperanzas de avanzar hacia la 
paz en nuestra región. Durante el último aAo y  medio 
hei,los visto un esfuerzo serio y  practico hacia la paz que 
ha producido ya el primer tratado de paz Arabe-israelf al 
que jamAs se haya llegado. Y, en este mismo momento, 
continúan las negociaciones sobre la concesibn de la auto- 
nomía a los Arabes-palestinos de Judea, Samaria y  el 
distrito de Gaza. 

75. Sin embargo, como ya lo he dicho, hay otro enfoque 
al conflicto del Oriente Medio que hace caso omiso de los 
derechos de una de las partes en el conflicto en tanto 
constantemente favorece y  sirve los intereses de sus adver- 
sarios. Es un enfoque que niega los derechos inalienables 
del pueblo judío á la-libre determinación, la indepen- 
dencia nacional y  la soberanla en su propia patria. Es un 
enfoque que culminó en el “pacto” de ia Ilimada OLP, 
una organización terrorista que niega la existencia del 
pueblo judío y  llama a la destruccibn de un Estado Miem- 
bro de las Naciones Unidas. Presentándose bajoel disfraz 
de un movimiento de liberación nacional, ese aruoo de 
crimmales internacionales ha intentado cínicamente 
obtener respetabilidad en las Naciones Unidas para cncu- 
brir los odiosos crlmenes que comete. Armados con las 
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rcsolucion~S dc la Asamblea Gcncral en una mano y  con 
granadas y  proycc~ilcs cn la otra. los terroristasde la OLP 
siguen asesinando a inoccntcs mujeres y  niiloscnla forma 
m8s despiadada c indiscriminada, 

76. Lamcntablcmcntc, el cnfoquc dc la OLPal conflicto 
del Oriente Medio se ha apoderado de la Organización y  
ha ido socavando constnntcmcntc su fuerza, su prestigio y  
su eficacia. Desde cl momento cn que se reconoció a la 
OLP como observador y  se le concedieron privilegios 
irregulares en las Naciones Unidas en violacibn de la 
Carta y  de los reglamentos dc los drganos respectivos, la 
Asamblea General se ha plegado poco a poco R las metas 
y  objetivos dc la OLP y  ha aprobado tantas rcsolucioncs 
beligerantes y  unilaterales que hoy constituyen y  ha apro- 
bado tantas resoluciones bclinerantes Y  unilaterales aue 
hoy constituyen uno de los l&pale~obsticulos a ;na 
solucibn pacífica en el Oriente Medio. Una de las más 
dafiinas fue la rcsolucidn 3376(XXX)de 10denoviembre 
de 1975, por la cual scestableciáel Ilamado“Comit6 para 
el ejercicio de los derechos inalienables del Pueblo aales- 
tin;“. Esa resolución en que premeditame& se hacé caso 
omiso de los derechos inalienables del pueblo jtidlo a la 
libre determinación, la independencia nkionalj la sobe- 
ranla en su propia patria, era tan parcial y  hostil a Israel 
que no fue apoyada por ninguno de los Estados Miem- 
bros que conservan un mínimo de objetividad y  discerni- 
miento. Inspirada por países Arabes en estado de guerra 
con Israel, esa resolucibn estaba destinada concretameute 
a soslayar y  socavar la resolucidn 242 (1967). 

77. La composicibndel Comitb ha seguidodependiendo 
de la resolución que lo creara. Diecinueve de KUS 23 
miembros no tienen relaciones diplomáticas con Israel, y  
hasta el día de hoy varios de ellos inclusive niegan el 
derecho de Israel a existir. Ningún pals que mantenga 
relaciones diplomAticas totales con ambas partes en el 
conflicto Arabe-israelí ha respondido a las reiteradasinvi- 
taciones del Comit6 a comparecer ante él por lo parcial 
que se lo considera. En verdad, es evidente que el Comité! 
se ha convertido en un d6cil instrumento en las manos de 
la OLP, que sigue llevando la vozcantante ensusdebates. 

78. No cabe extraflarse entonces de que, atenitndose a 
las metas declaradas de la OLP, las recomendaciones del 
Comitk, tal como se presentaron en su informe al trigk- 
simo primer perlodo de sesiones de la Asamblea General 
en 1976, constituyeran para todo fin práctico una f6rmula 
apenas encubierta de desmantelamiento por etapas del 
Estado de Isra$ simplemente traducida a la jerga seudo 
legalista de las Naciones Unidas. Las recomendaciones 
haclan caso omiso de la resolucibn 242( 1967) y  ni siquiera 
mencionaban el concepto de las negociaciones. Estas son 

-las recomendaciones que han sido refrendadas como un 
ritual por la Asamblea General en los últimos tres aflos 
-por la mayorla aritmbtica a disposicibn de los Estados 
árabes recalcitrantes y  quienes los defienden, y  estas son 
las recomendaciones a las que se invita al Consejo a 
considerar una vez más. 

79. De hecho, los dcfensorcs de la OLP, no contentos 
con haber convertidoa la Asamblea General en un instru- 
mento de sus designios destructivos, han intentado siste- 
m6ticarnentc subvertir todo 6rgdno de la Organización 

para servir sus propios fíncs. Han establecido unadepen- 
dencia en la propia Secretarla, la “Dependencia Especial 
de los Derechos de los Palestinos”, socavando asf la 
integridad de la soberanía y  malgastando fondos interna- 
cionales para hacer la propaganda de la OLP. Han vio- 
lado el estatuto de los organistnos especializados 
utilizAndolos para fines pollticos. En v  dad, los ene- 
migos de la paz han utilizado el conflicto Arabe-israell y  la 
propia OLP co1no un medio para promover sus propios 
intereses. 

80. Ya por dos veces, en junio de 1976 y  en octubre de 
1977, el “Comité palestino” trat6 de que el Consejo de 
Seguridad socavase la resolución 242 (1967) e hiciera 
suyas las propuestas del Comitk, en desaflo de las rcspon- 
sabilidades que en virtud dc la Carta de las Naciones 
Unidas corresponden al Consejo. Constituldo para pro- 
mover la paz y  la seguridad internacionales y  destinado a 
alentar una solucibn negociada a los conflictos interna- 
cionales, el Consejo de Seguridad esti ahora en peligro de 
ser explotado por los enemigos de la paz. 

81. La opcihn entre los dos enfoques del conflicto del 
Oriente Medio que acabo de describir nunca ha sido mtk 
clara. Si el Consejo no puede apoyar las negociaciones y  
los esfuerzos de paz actuales, que por lo menos no le dk 
una mano a aauellos CUYO oron6sito ha sido agravar Y  

perpetuar la hokilidad y  ¡a gier;a en nuestra regikn. Qué 
no haya ilusiones: la insistencia del “Comitk palestino”en 
que el Consejo lleve a cabo este debate en este momento 
esti movida por su patente esfuerzo por subvertir el pro- 
ceso de paz en curso en el Oriente Medio, que ahora ha 
entrado en su segunda etapa. 

82. Puede ser que haya algunos Estados Miembros, 
tanto en el Consejo como fuera de 61, que reconozcan lo 
que esti en juego, pero que, con todo, les resulte diffcil 
resistir la tentacibn de tratar de obtener ciertas ventajas 
pollticas participando en este debate. Esas tkticas diffcil- 
mente pueden considerars: como útiles y  no pueden mis 
que latnentarse. 

83. Este debate está destinado evidentemente a obstacu- 
lizar el proceso de paz. La causa de la paz se sirve mejorsi 
no se participa en Cl. Por lo tanto, y  ateniéndose a su 
posición constante con respecto al “Comit6 palestino” y  
todo lo que este hace, Israel no tendr$ nada que ver con 
este debate, cualquiera sea su rumbo y  su desenlace. 

84. El PRESIDENTE (irtferpretacidn del ruso): El 
siguiente orador es cl representante de la Organizacibn de 
Liberación de Palestina, a quien concedo ta palabra. 

85. Sr. TERZI (Organizaci6n de Liberación dc Pales- 
tina) (fnrerpretacidn del inglt%): Sr. Presidente, quiero 
darte tas gracias a usted y, por su intermedio, a los micm- 
bros del Consejo, especialmente a los que se han sumado 
para formular esta invitacibn a la Organizuclbn de Libe- 
raci6n de Palestina, el representante del pueblo palestino, 
a participar en el debate sobre nuestra propia suerte, 
sobre el libre ejercicio de nuestros derechos inalienabks 
en nuestro propio pals, Palestina. 

86. Hace pocos días visitk su hcr1noso pals, Sr. Presi- 
dente, y  vi a SJ pueblo heroico dedicado al serio proceso 
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de reconstruccibn y  edificacibn para la paz. Fui testigo de 
la dcstrucci6n de que fueron objeto su país y  su pueblo y  
comprobt! cl profundo respeto que se tiene por los InBr- 
tires que ofrecieron su vida cn una lucha resuelta y  deci- 
dida contra el fascismo. El cementerio en las afueras de 
Leningrado, donde SC hallan los restos de 470.000 mar- 
tires, representa un patente recordatorio y  un acicate para 
continuar la lucha contra el racismo en todas sus formas y  
Inanifcstaciones, lo que incluye el aparrheid y el sionismo, 
hasta lograr su eliminación definitiva y  completa. 

87, Por intermedio de usted, Sr. Presidente, deseo dar 
una cordial bienvenida al Embajador Clark, rcpresen- 
tante de la amiga República de Nigeria. He tenido el 
placer y  la satisfaccibn de trabajar con 81 en nuestros 
esfuerzos y  empeños comunes por el logro de la paz y  el 
bienestar de la humanidad. Me refiero en particular a 
nuestra colaboraci6n en las reuniones de los paises no 
alineados, y  especialmente las que se celebraron no hace 
mucho en Colombo, capital de la hospitalaria Sri Lanka. 

88. Las Naciones Unidas han estado examinando la 
cuesti6n de Palestina desde la creación de la Organiza- 
ción. La cuestibn de Palestinadebe hallar soluci6nen esta 
sala, y  sabemos que el Consejo de Seguridad puede resol- 
ver el problema. Debemos encontrar una solucidn si que- 
remos evitar a nuestro pueblo y  al mundo cl flagelo de la 
guerra, la devastaci6n y  el derramamiento de sangre. Es 
preciso reparar la injusticia de que hemos sido objeto; se 
debe hacer justicia. S6lo mediante la justicia podrá el 
consejo lograr la paz para el pueblo palestino, para el 
Oriente Medio y  para el mundo en general. 

89. Mi pueblo ha padecido lasconsecuencias de la injus- 
ticia que se cometió con nosotros desde que fuimos expul- 
sados por la fuerza dc nuestros hogares en 1947. Se ha 
negado a mi pueblo el derecho inalienable a la libre 
daterminacibn en su propia patria, Palestina. Mi pueblo 
anhela y  espera lograr sus derechos, pero esti decidido a 
continuar su lucha, incluso armada, para obtener y  ejer- 
cer sus derechos inalienables. No le complace a mi pueblo 
portar armas ni pasar interminables noches en vela, alerta 
contra matanzas planificadas. Ya no seguiremos siendo 
objeto de ataques ni pacificas ovejas camino del matadero 
o de la timara de gas Resistiremos. 

90. Mi pueblo insta al Consejo a que nos ayude a regre- 
sar a nuestros hogares. donde, como todos los pueblos. 
podamos ejercer libremente nuestros derechos inaliena- 
bles a la libre determinaci6n y  la independencia nacional. 

-As1 puede el Consejoayudarnos a contribuir eficazmente 
al establecimiento de una paz justa y  cabal en el Oriente 
Meclic y  en el mundo. 

91. De hecho, es precisamente eso-el logro y  el ejerci- 
cio de nuestros derechos inalienables en Palestina- lo 
que suscribió la Asamblea General mediante su resolu- 
ción 31/20, haciendo suyas las recomendaciones del 
Comité? para cl ejercicio de los derechos inalicnablcs del 
pueblo palcstin<l. 1.~1 Asamble; conTi al Comi la Iarca 
de rccomcnda1 “11 programa dc aplicación para permitI1 
al pueblo palestino ejercer sus derechos en Palestina. Esos 
derechos inzlienablcs ya hablan sido reconocidos 

mcdiantc otras resolucionesde la Asamblea, en particular 
por la resolucibn 3236 (XXIX), cn la que se cxprcsa: 

“La Asamblea Gerrerai, 
‘I 

“1. Reqfirrtra los derechos inalienables del pueblo 
palestino cn Palestina, que incluyen: 

“a) El derecho a la libre dctcrIninaci6n sin injcrcn- 
cia del exterior; 

“I>) El derecho a la indcpcndenci~ y  la soberanla 
nacionales; 

“2. Reafirma /attdtitQt CI inalienable derecho de los 
palestinos a regresar a sus hogares y  sus propiedades, 
de los que han sido dcsalcjados y  desarraigados, y  pide 
su regreso.” 

92. El Comite trabaj6 afanosamente durante largas 
horas, días y  semanas y  presentó un programa dc aplica- 
ción que figura en su informe. ¿Qu& observamos en esas 
recomendaciones7 El Comit& tomó en cuenta algunas 
consideraciones y  directrices básicas, entre las que figura 
ante todo la siguiente: 

“La cuesti6n de Palestina es el núcleo del problema 
del Oriente Medio y, por consiguiente, el Comi des- 
taca su creencia de que no puede preverse ninguna 
solución en el Oriente Medio que no tenga plenamente 
en cuenta las legítimas aspiraciones del pueblo 
palestino”‘. 

El Comité tambien tom6 como directriz básica el hecho 
de que: 

“Los derechos legltimos c inalienables del pueblo 
palestino a retornara sus hogares y  bienes, así como a 
lograr la libre determinación, la independencia y  la 
soberanía nacionales, son apoyados por el Comite con 
la convicción de que la plena realizacibn de estos dere- 
chos contribuira decisivamente a una soluci6n cabal y  
definitiva de la crisis del Oriente Medio’14. 

Ademas, el Comite opin6 que 

“La participación de la Organización de Liberacidn 
de Palestina, representante del pueblo palestino, en pie 
de igualdad con las otras partes y  sobre la base de las 
resoluciones 3226 (XXIX) y  3375 (XxX) de la Asam- 
blea General, es indispensable en todos los esfuerzos, 
deliberaciones y  conferencias sobre el Oriente Medio 
que se realicen con los auspicios de las Naciones 
Unidas”‘. 

El Comit6 considerb que “todos los interesados tienen el 
deber y  la responsabilidad de poner a los palestinos en 
condiciones de ejercer sus derechos inalienables?. 

93. Estas recomendaciones fueron presentadas al Con- 
sejo Nacional Palestino en su reunibn de marzo de 1977. 
E¡ Consejo Nacional adoptó la dccisi6n unfinime de con- 
siderar que estas recomcndacioncs reprcscnten una 
medida positiva y  constructiva para el establecimiento de 
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la paz merced al logro y  cl ejercicio de nuestros derechos 
inalienables. 

94. Se nos acaba de decir que se servirla mejor la causa 
dc la paz si no se participara en este debate. Me pregunto 
si el que dijo esto realmente lo cree. Si es asl, nos podda 
haber ahorrado el tiempo y  el esfuerzo de escuchar su 
declaración. 

95. ¿Qu& sucedió mientras las Naciones Unidas y  la 
comunidad m.mdial consideraban seriamente los esfuer- 
zos necesarios para lograr la paz en el Oriente Medio y  
solucionar cl prol$!ma de Palestina de conformidad con 
los orincioios de la Carta v  las resoluciones de la Asam- 
blea’ Genkal, cuando los dos Copresidentes de la Confe- 
rencia de Paz-la Unión Sovikica v  los Estados Unidos 
de America-formulaban, el l* dé octubre de 1977 la 
bien acogida declaración de que trabajarlan de consuno 
en pro de la paz, tomando en cuenta los derechos legl- 
timos del pueblo palestino, y  cuando habla consenso 
sobre el establecimiento de la paz y  se hallaba una f6r- 
mula aceptada al respecto? Alguien se retirb y  rechazó el 
enfoque internacional. Alguien se negb a trabajar en pro 
de una paz global. Alguien renegó y  actu6 en contra de la 
voluntad de la comunidad internacional. 

96. Se nos dijo que se habla iniciado un proceso de paz 
en septiembre de 1978 y  que el marco para esa pazconsis- 
tla en lo que se ha venido a llamar comúnmente IOS 
acuerdos de Camp David. 

97. iQué nos dan esos acuerdos7 ¿Quk puede encontrar 
alll el pueblo palestino?LQud hayenesos acuerdos que sea 
conforme a las decisiones de las Naciones Unidas? I.,QuB 
hay alll que esté de conformidad con los principios de la 
Carta de las Naciones Unidas? 

98. Primero y  ante todo, los acuerdos se refieren al 
futuro del pueblo palestino, pero quierodeclararaqul que 
ni los palestinos ni la Organización de Liberacibn de 
Palestina han autorizado a las partes en los acuerdos de 
Camp David a hablar en nombre del pueblo palestino. Ni 
el Presidente Sadat, ni Begin, ni el Presidente Carter, 
fueron autorizados por el pueblo palestino a hablar en su 
nombre, Ellos uwparon ese derecho y  trataronde impo- 
nernos su voluntad. 

99. ~Quk hay en esos acuerdos? Los acuerdos de Camp 
David prevbn una solucibn final del problema palestino 
que excluye el ejercicio de los inalienables derechos nacio- 
nales del pueblo palestino a la libre determinación y  a 
tener un Estado en Palestina, el natural derecho humano 
de los dispersos palestinos a retornara sus hogares y  su 
derecho elemental a elegir y  designar sus propios 
representantes. 

100. En esta cuesti6n, la Asamblea General ha reiterado 
y  continúa reiterando cada afro el derecho del pueblo 
palestino a retornar a sus hogares y  vivir en paz. Los 
acuerdos de Camp David niegan esc derecho dcscarada- 
mente y  por ello la Organización de Liberacibn de Palcs- 
tina declaró prestamente que eSa fórmula cra inaceptable. 
Los dirigentes de la población palestina en la Ribera 
Occidental y  Gaza, los Gobiernos de los Estadosárabcsy 

todas las reuniones dc los palses no alineados, dc los 
Estados islAmicos y  dc los E&cos socialistas posteriores 
a los acuerdos de Camp David han dcctarado inaceptable 
esa fórmula y  la han rechazado, porque cl mundo SC ha 
percatado de que la firrmula de Camp David para los 
palestinos constituía una viotacibn del consenso interna- 
cional en cuanto al problema palestino, consenso expre- 
sado repetidamente en las conferencias en la cumbre dc 
todos csos grupos dc Estados y  cn las Naciones Unidas. 

10 1. Ademas, el marco dc Camp David divide al pueblo 
palestino en catcgorlas separadas y  ofrece diferentes f6r- 
mulas oara sus rcsoectivas situaciones. Coloca en una ..- 
clase es’pecial y  conc’entra su atenci6n en tos denominados 
habitantes de la Ribera Occidental y  de Gaza. Ya no ..- 
somos ciudadanos; somos simpleme& habitantes, ~610 
númerosos en nuestro propio pals, y  por ello se refiere a 
nosotros como “habitantes”. Luego, los acuerdos de 
Camp David reconocen a un segundogrupode palestinos 
compuesto por aquellos que fueron desplazados de la 
Ribera Occidental y  de Gaza en 1967. Finalmente, se 
refieren vagamente al problema de los refugiados. 

102. Todos sabemos que la mayorla de los palestinos no 
fueron registrados como refugiados en el Organismo de 
Obras Públicas y  Socorro de las Naciones Unidas. En- 
tonces, Iquienes son los refugiados? De esta forma, la 
distinción entre los varios grupos de palestinos nose hace 
solamente con un pr8pbsito de procedimiento, para pro- 
porcionar tas fórmulas apropiadas tendientes a tratar a 
cada grupo de acuerdo con su actual situacibn distintiva. 
Por el contrario, los países presentes en Camp David han 
asignado a cada uno de esos grupos un destino separado. --. 
disiinto y  permanenre.‘Por ejemplo, específicamente, yo 
nael en Palestina, en Jerusalkn, y  ful criado en Jerusalkn. 
donde aún tengo mis libros; uero no Se si me correspo& ..-- 
el derecho de-retorno, a pesar de todas las corr&pon- 
dientes resoluciones de las Naciones Unidas. Los acuer- 
dos de Camp David me ofrecen la posibilidad de solicitar 
la admisión en mi propio lugar de nacimiento. Pero, de 
conformidad con tos acuerdos de Camp David, iquiénes ..__ 
decidirhn acerca de mi destino? Un comité comptkto por 
Israel, Egipto y  algo denominado brgano aut6nomo, 
autoridad gubernativa o lo que sea, que serA impuesto por 
el gobierno militar israell. Quienes firmaron los acuerdos 
de Camp David dieron por sentado simplemente que el 
Reino de Jordania seria cómplice de ellos; pero el 
gobierno de Jordania ha aclarado bien su posicibn: no 
tomar8 parte en ese crimen. ¿Y que decidir& ese comit&? 
DecidirA si yo ser& admitido en mi propia tierra y  cada 
uno de sus integrantes tendrA derecho a veto en cuanto a 
esta decisión. Ese procedimiento se refiere solamente a 
algunos palestinos que fueron forzados a abandonar sus 
hogares en 1967. iQu6 ocur’rirA con las resolucionesde las 
Naciones Unidas a partir de l948-algunas de las cuales 
fueron aprobadas incluso antes de que Israel fuese admi- 
tida como Miembro de las Naciones Unidas- aue piden 
el retorno de los palestinos y  a negarles ese ¿Ier&hzi 
iVamos a negar su existencia? Este es un aspecto de los 
acuerdos de Camp David. Hay algunos otros, pero deseo 
volver a referirme brevemente al papel de los Estados 
Unidos en la cuestión. 

103. El 17 de septiembre de 1978, el Presidente Carter. al 
presentar esos famosos acuerdos de Camp David-a los 
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que se dcnominb “un marco para la paz en el Oriente 
Medio”- expresb: “Este marco se refiere a los principios 
y  a algunos aspectos concretos en la forma mas sustantiva 
que habr$n de regir un arreglo global que negando ía 
cxistencla dc casi 4 millones de palestinos, negando los 
derechos nacionales de todo un pueblo, sirve a los intere- 
ses de la paz mundial. Por supuesto, no espero una res- 
puesta del representante de los Estadas Unidos. 

104. Acabamos de escuchar la menci6n de la palabra 
“autonomla”. Me pregunto qué significa esa expresibn. Si 
buscamos en el diccionario, podremos ver que tiene un 
sentido diferente de lo que encaramos, Según esa “auto- 
nomla”, ía pobíaci6n de la Ribera Occidental y  de Gaza 
verá alguna dismtmicibn de ía administracibn directa del 
Gobierno militar israeli y  cierta medida de libre determi- 
nacibn, algo mas o menos de acuerdo con la primera 
propuesta de Begin en diciembre de 1977. En su discurso 
ante una sesión conjunta del Congreso, el 18 de septiem- 
bre de 1978, el Presidente Carter describib esa transfor- 
macibn diciendo: “sera retirado el Gobierno militar 
israell sobre esas zonas y  ser6 reemplazado por un 
gobierno propio con plena autonomfa”, pero se declara 
expllcitamente en el marco de Camp David que aún deben 
definirse los precisos poderes y  responsabilidades de la 
autoridad autbnoma en la Ribera Occidental y  Gaza. 

105. LAcaso, el Presidente Carter estaba prejuzgando 
sobre esta cuestión? A la luz de su reciente experiencia, 
creo que el Presidente Carter tiene ahora otras ideas. 
Puede ser que en aquel entonces estuviera animado de 
voluntad y  buenas intenciones y  creyera en Begin, con 
quien estaba tratando. 

106. oque puede decirse acerca de la participacibn 
palestina: es un hecho o una ficcibn? Es verdad que los 
acuerdos de Camu David areven también auc. en las 
negociaciones durante las cuales se defíniran los poderes y  
las responsabilidades de la autoridad autónoma, “las 
delegaciones de Egipto y  Jordania podran-recalco la 
palabra ‘podran’- incluir a palestinos de la RiberaOcci- 
dental y  de Gaza o~a~o~rospa’estin~sseg_ú_n un~acuerdo 
recíproco”. 

107. Esta modesta cláusula permisiva ha dado lugar a 
-cierta retórica extravagante. El Secretario de Estado, 
Sr. Vance, expresó ante la Asamblea Generalenseptiem- 
bre de 1978: 
muz “El marco de Camp David también da a los pales- 

tinos un papel vital para dr;idir su propio destino al 
reconocerlos como participantes en todos los aspectos 
de las negociaciones que determinen su futuro. Parti- 
ciparan en las negociaciones para establecer una auto- 
ridad audnoma”‘. 

Sin embargo, contrariamente a ío que se afirma, la parti- 
cipación palestina a este respecto se ve restringida por seis 
íimitaciones fundamentales. 

108. Primero, ía incíusi6n dc tos palestinos en ías deíe- 
gaciones de Jordania y  Egiplo no tiene carlcter obliga- 

torio. Como he dicho, esas delegaciones “‘podran” 
incluirlos, Es decir, esa posibilidad queda sujeta a ías 
decisiones de los Gobiernos de Jordania y  Egipto, pero 
como ahora sabemos que Jordania no sera parte en ese 
crimen, todo dependera de ía decisi6n que tome Egipto. 

109. Segundo, la selección de los participantes pales- 
tinos tambien queda sujeta a la voluntad de esos Gobier- 
nos, y  los palestinos seleccionados no serán represen- 
tantes de su propio pueblo sino que estarán nombrados 
por un gobierno Arabe. 

110. Tercero. si un gobierno Arabe decide incluir a 
palestinos en ‘su delegacibn, cada palestino escogido 
deber8 primero ser aprobado por Israel, que podm as1 
vetar la-participación de cualquier individuo palestino en 
cualquiera de las delegaciones Arabes de Jordania o 
Eeioto. Esto da a Israel el poder de veto acerca de quien 
hã de representar a los palestinos, aun cuando éstos for- 
men parte de ía deíegaci6n egipcia; como si Israel fuera a 
escoger en definitiva a nuestros representantes. 

ll 1. Cuatro, toda propuesta que un miembro palestino 
de cualquiera de ías delegaciones árabes desee formular 
en el curso de las negociaciones tendra que ser aprobada 
por la delegacibn Arabe en cuesti6n antes de que pueda 
oresentaría formalmente. En este caso, el palestino que 
forme parte de la delegación egipcia, antes-de que pueda 
abrir la boca y  emitir su opini6n. tendrá que acudir al jefe 
de la delegación egipcia y  preguntarle: “Segar, Ipuedo 
hacer uso de la palabra en nombre de mi pueblo?” Esto es 
realmente curioso, pero es exactamente lo que nos pro- 
ponen los acuerdos de Camp David. 

112. Quinto, ías propuestas, tanto de ía deíegacion 
israelí como de las delegaciones Arabes, que resulten ina- 
ceptables para cualquier participante palestino, no serán 
rechazadas por ía delegaci6n arabe en cuesti6n a menos 
que su Gobierno tambien considere que son inaceptables. 

113. Sexto, toda propuesta hecha por un participante 
palestino tendrá que ser aprobada por ía delegaci6n de 
Israel antes de que pueda quedar reflejada en el acuerdo 
final. 

114. Y bien, Lqut cíase de autonomía es la que preven 
para nosotros los acuerdos de Camp David? Desde que 
fueran adoptados tales acuerdos, hemos observado el 
incremento e intensifkacibn de la ocupación israell en el 
territorio palestino mediante el establecimiento de mas y  
m6s asentamientos ilegales, al mismo tiempo que expulsa 
por la fuerza de sus hogares a nuestro pueblo o le impone 
toques de queda, incluso en los campamentos de refu- 
giados, negandole hasta el suministro de agua potable en 
dichos campamentos. 

115. Voy a citar 6610 un ejemplo de ío que ocurrió en 
una aldea fuera de Hebrón, ííamada Haíhoí. En esa íoca- 
íidad íosestudiantes ííevarona cabo una manifestación en 
contra de algo que no íes gustaba. Las fuerzas israelíes de 
ocupación - tengase en cuenta que esto ocurrió en un 
territorio ilegalmente ocupado y  bajo administración 
militar-decidieron imponer un toque de queda. Cerra- 
ron la fuente principal de aprovisionamiento dc agua de 
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esa poblacidn, de modo que durante 11 dlas los habitantes 
debieron arreglarse con la escasa cantidad de agua que 
tenían almacenada. Debe tenerse en cuenta que Halhol es 
una aldea agticola y  que al no contar con la‘irrigaci6n 
necesaria durante 1 I días se perdib la cosecha del afro. hEs 
esto una reminiscencia de los territorios que los nazis 
acostumbraban quemar? Bn lugar de quemarlos, estos 
neofacistas optaron por cortar el aprovisionamiento de 
agua y  se perdi6 la cosecha. Es, apenas, una forma más 
sofisticada de la venganza nazi, 

116. Ademas, cabe preguntarse qué ocurrid durante el 
período de transici6n de cinco aftas anteriores ala “auto- 
nomla”, y  la verdad es que nadie sabe de que se trata. Sin 
embargo, Begin lo ha aclarado cuando dijo: “Desptis de 
cinco ados declarare la soberanla israelí sobre esos terri- 
torios”, iPor que espera cinco? Lo dirt! ante el Consejo: 
porque durante estos cinco ados utilizaran aquellos me- 
todos nazis nara forzara nuestro oueblo a aue abandone 
esos territorios, 0 por lo menos se& “hmitado*‘. Y aclaro 
que esta es una cita de Koenig, del Ministro del Interior de 
Israel, quien tiene previsto- “limitar” la poblacibn de 
Galilea. 

117. Tal vez durante los cinco aflos Israel logre esta 
“limitación de la población palestina; pero si no lo hace, 
habra mientras tamo otros nÜevosasen&mientosestable- 
cidos en el territorio árabe, y  estos asentamientos serán 
nuevos municipios israe!.es. Creo que fue la persona a 

cargo de los asentamientos en la Agencia Judía la que 
sugirib que los nuevos asentamientos judíos en los terri- 
torios arabes debfan contar por lo menos con 5.000 habi- 
tantes. Por ello dije que seran “municipios”. @tantas 
nuevas ciudades tendremos en este lapso de cinco adosen 
los territorios árabes? 

118. De este modo estan creando nuevas condiciones 
para que dentro de cinco afíos tengamos mas problemas 
que encarar, sin que se haya resuelto ninguno de los que 
actualmente existen. Durante este período de cinco 
aílos-y, como ya lo he dicho, despues de cinco anos 
Begin tiene previsto declarar la soberanía israell sobre el 
territorio- , el marco de Camp David dará cierta especie 
de legitimidad estadounidense-egipcia a esta continuada 
ocupación de los territorios palestinos en cuestión. Las 
negociaciones egipcio-israelles-se ha estipulado que 
deberan llevarse a cabo sobre la base de los acuerdos de 
Camp David-estan destinadas a conferir cierta Iegiti- 
midad a la ocupaci6n mediante el consentimiento de 
Jordania; pero si Jordania no quiere participar, Egipto 
tendrá que hablar en nombre de los jordanos y  de los 

-palestinos, y  la pretendida autoridad autónoma en esos 
territorios palestinos tendrá que aceptar esa continuada 
ocupación. 

119. Por lo tanto, ique es lo que tenemos?Tenemos una 
sunuesta legitimidad palestina pero, de hecho, no hay tal 
cosa. De esre modo, gracias al marco de los acuerdos de 
Camp David en pro de la paz, la ocupacibn israell que 
toda la comunidad internacional y, en especial,el Consejo 
de Seguridad han declarado ilegal desde hace 1 I anos, asl 
de repente, podra mantenerse en los territorios palestinos 
cn cuesti6n como una ocupacibn leghima porvariosafios 
más, si no de modo permanente. Todo indica que el 

prop6sito del movimiento sionista es el de permanecer alll 
para siempre. 

120. Naturalmente, siempre nos encontramos con UU 

problema fundamental, la cuestión de Jerusakn. &u;ll es 
la suerte de Jerusalen? 

121. Hemos escuchado a Begin hablar de Samaria y  
Judea. Su vocero aqul mencionb algo acerca de los habi- 
tantes de Samaria y  Judea. Pero permltaseme aclarar que 
incluso en la Biblia leemos pasajes que contienen referen- 
cias a Samaria, Judea y  Jerusalen. De todos modos, 
Jerusakn no encaja totalmente en este concepto Samaria- 
Judea. 

122. Pero en una carta publicada por un capacitado 
jurista israell en un bolettn llamado Jerusalem Quurrerly, 
la pretensi6n jurídica de Israel cs que Samaria y  Judea no 
incluyen a Jerusalen, ya que, según ellos, Jerusalen fue 
anexada en 1967 y  no es ya un territorio en disputa. Asl, el 
territorio en disputa incluirla Nablus, Ramallah, Hebr6n 
Y  urobablemente Beldn, oero no Jerusaldn. Ahora, wtal 
sera la suerte de Jerusakr? Según los acuerdos de Camp 
David, Jerusalén esta. totalmente fuera del ilmbito del 
poder y  de la responsabilidad de la proyectada autoridad 
aut6noma. 

123. Se ha informado que durante los debates reali- 
zados en el Knesset sobre los acuerdos de Camp David, 
Begin reveló que éI había amenazado con no firmar los 
acuerdos si el Presidente Sadat insistla en su intención de 
enviar una carta de desacuerdo respecto de Jerusalen. No 
tengo conocimiento de esa carta de desacuerdo y, aunque 
haya existido un intercambio de cartas,-Begin dijo al 
Knesset: 

“Realmente, no me interesa lo que el Sr. Carter 
escribe al Sr. Sadat, o lo que el Sr. Sadat escribe al 
Sr. Carter. Jerusalen continuara siendo la eterna 
capital unida de Israel, y  eso es todo. Lo que nosotros 
declaramos sobre esta cuestibn es lo que se 
mantendni.” 

Creo que algunos miembros del Consejo habran escu- 
chado a Adolfo Hitler usar alguna vez un lenguaje simi- 
lar: “Lo que yo digo es un ucase, y  as1 tiene que ser.” 

124. Durante la teatral ceremonia del 26 de marzo de 
1979, que fue transmitida por televisión, al explicar su 
firma -algo as1 como una explicacibn de voto antes de la 
votación- Begin dejb claramente establecido que uno de 
los días mas imnortantes de su vida fue aauel en aue 
JerusalCn fue unkicada, y  declaró que Jerusakn era indi- 
visible. Y fue en esta inteligencia que Begin firmó el 26 de 
marzo aquel papel en Waihington. Y sétrataba de nues- 
tro destino, del destino y  del futuro del pueblo palestino. 
Pero resulta que Jerusal6n es una ciudad que esta en 
Palestina y  por eso estoy preocupado y  me afecta eso tan 
directamente. 

125. LAcaso escuchamos al Presidente Sadat o al Presi- 
dente Carter explicar su posición antes de firmar el tra- 
tado? Ellos lo dejaron pasar y  por eso es que creemos que 
tanto el Presidente Sadat como el Presidente Carter asin- 
tieron a ello y  Begin contó con su voluntad. 
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126. Tengo mucho para decir, pero hc de explayarme 
mAs en futuras deliberaciones sobre esta materia. Quiero 
sí terminar mi declaracibn de hoy con un cita de la Biblia, 
lo que mucha gente hace a menudo y  creo que tambiAn yo 
debo hacer. Dice la Biblia: “Ay de aquellos que cometen 
iniquidades, porque tendrAn que pagar las consecuencias 
de sus iniquidades.” 

127. El PRESIDENTE (NJterpreJacidtJ del ruso): Deseo 
informar a los miembros que acabo de recibir una carta 
del representante de Jordania en la que solicita que se le 
permita participa en el debate sobre la cuesti6n que 
figura en el orden. ,i dla. En consecuencia, me propongo, 
de acuerdo con la prActica habitual y  con el consenti- 
miento del Consejo, invitar al representante de Jordania a 
participar en el debate, sin derecho de voto, de conformi- 
dad con las disposiciones pertinentes de la Carta y  cl 
artículo 37.del-reglamento provisional. 

Por itrvilacidn del Presidente, el Sr. ShanJnJa (Jordania) 

ocupa el asiento que le Ira sido reservado ew la sala del 
Consejo. 

128. Sr. CLARK (Nigeria) (itrterpretacidn del inglcfs): 
Sr. Presidente, deseo agradecerle muy sinceramente sus 
tan amables palabras de bienvenida. Me siento igual- 
mente conmovido por su referencia a la elección de que he 
sido objeto hoy para ocupar la Presidencia del Comitd 
Especial contra el Apanheid. Me considero particular- 
mente honrado porque usted me haya dado la bienvenida 
a esta sesión del Consejode Seguridad, la primera a la que 
asisto en el desempefio de mi actual cargo. La alta estima 
en que se le tiene a usted en el Consejo y  las tan cordiales 
relaciones que felizmente existen entre su gran pal5 y  el 
mio, alientan en mí la esperanza de que mi presencia aquí 
ser8 bienaventurada y  de que contarA siempre con su 
amistad y  cooperaci6n. 

129. Igualmente, deseo agradecer a los representantes 
del Senegal, Túnez, Sr. Lanka y  la Organización de Libe- 
raci6n dc Palestina sus amistosas y  bondadosas palabras 
de bienvenida que me han dirigido. Mis hermanos el 
Embajador Fall, del Senegal, siempre una permanente 
fuente de inspiracibn para ml, como lo han sido para mi 
generaci6n de diplomáticos africanos, tantoaqul como en 
los consejos de la Organización de la Unidad Africana. 
Estoy plenamente convencido de que seguir& contando 
con susabidutia y  fraterna amistad, 

130. Hace 12 afios, cuando tuve el privilegio de repre- 
sentar a mis país en el Consejo de Seguridad, una de 
nuestras principales preocupaciones era la cuestibn del 
ejercicio por el pueblo palestino de sus derechos iaalie- 
nables. Resulta parad6jico que después de esa ausencia - 
un periodo de mAs de una dAcada, caracterizado en cada 
etapa por una conciencia histórica que fue largamente 
esperada y  que condujo a la liberaci6n e independencia de 
muchos pueblos coloniales y  oprimidos, por una concien- 
cia según la cual en nuestro tiempo yen nuestra Apoca es 
prcfcrible solucionar una cuesti6n internacional dentro 
del marco dc las Naciones Unidas sobre la base del dere- 
cho humanitario y  en cl mutuo respeto de la soberanía 
nacional, antes que una solución dictada por la fuerza o 
por una guerra cruel, por una conciencia en el sentido dc 
que cl dct-echo dc un pueblo cualquiera a la libredctermi- 

nación es inalienable, tal como SC ha consagrado en la 
carta de las Naciones Unidas-vuelvo al Consejo tan 
5610 para verme enfrentado, ya desde el primer día, con el 
mismo problema en el orden del día. 

131. Recuerdo lo que dijo Lord Caradon, a la sazón 
Representante Permanente del Reino Unido, cuando pre- 
sentb el proyecto que posteriormente se convirtió en la 
resolución 242 (1967): la paz y  la justicia no son incom- 
patibles. 

132. Sr. Presidente, quiero concluir prometiAndole a 
usted mi pleno apoyo y  mi cooperación mientras usted 
dirige nuestros asuntos con mano segura y  confiadaensu 
calidad de Presidente del Consejo. 

133. El PRESIDENTE (inrerpreracidtr del ruso): Agra- 
dezco al representante de Nigeria las amables palabras 
que dirigi6 a mi persona. Quisiera decir que comparto 
totalmente sus opiniones con respecto a las relaciones de 
amistad que existen entre Nigeria y  mi propio pals. 

134. Sr. BISHARA (Kuwait) (itJrerpretacidn delinglPs): 
Durante nuestras consultas oficiosas resultb claro que el 
sentir general de los miembros del Conseio era el de 
limitar-la primera fase del debate sobre el”informe del 
ComitA para el ejercicio de los derechos inalienables del 
pueblo palestino-a escuchara unos pocos oradores para 
aclarar la atmósfera y  llegar a un debate.serio con miras a 
finalizar con un documento constructivo. Pero esta tarde 
observé que algunos oradores inscribieron inesperada- 
mente sus nombres. Sin embargo, ese es su derecho, su 
prerrogativa, que no les puedo quitar. 

135. Habla tenido la intención de contestar al represen- 
tante de Israel cada una de sus observaciones. Pero no 
tengo la costumbre de contestar en ausencia del intere- 
sado. En realidad, me disgustó su comportamiento tipo 
“Disneylandia” al abandonar la sala del Consejo. Esto no 
afiade nada a la dignidad y  la seriedad del debate. Debido 
a su ausencia, no hablare ahora sobre las cuestiones que 
tenía la intención de tratar. 

136. Lo que reahnente quena decir ahora es que, 
durante nuestras consultas oficiosas, la delegaci6n de 
Kuwait había entendido que esta sesión seria aplazada en 
la esperanza de que reanudadamos nuestras delibera- 
ciones sobre este tema a fines de julio o a comienzos de 
agosto. Quisiera dejar constancia en actas de que mi 
delegación entiende que este debate se reanudara a fines 
de julio. 

137. Este debate no se ezterrará en silencio. Se lo revi- 
vid, y  continuaremos promoviendo los derechos de los 
palestinos sin importar las dificultades con que trope- 
cemos, sin importar los argumentos que se aduzcan. 

138. El PRESIDENTE (ittrerpreracidn del ruso): No hay 
otros oradores inscritos para esta sesibn. De conformidad 
con el entendimiento a que se lleg6 en el curso de las 
consultas, al que se acaba de referir el representante de 
Kuwait, se informará a los miembros del Consejo la fecha 
de la próxima sesión para continuar el examen del tema 
del orden del día. 

Se Ievanta la sesiótJ a las lf ~5 IJoras. 


